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Rozporządzenie Bruksela II bis – Sprawy małżeńskie i sprawy dotyczące odpowiedzialności rodzicielskiej
Jeśli chodzi o wymiar sprawiedliwości w sprawach cywilnych, bieżące 
procedury i postępowania wszczęte przed końcem okresu przejściowego 
będą nadal prowadzone na mocy prawa UE. W portalu e-Sprawiedliwość do 
końca 2024 r. będą nadal aktualizowane informacje dotyczące Wielkiej 
Brytanii na podstawie dwustronnej umowy z tym krajem.

Article 67 (a)
Noms, adresses et moyens de communication des autorités centrales désignées conformément à l'article 53:
Operational Policy Branch
Northern Ireland Courts and Tribunals Service
Department of Justice
4th Floor Laganside House
23-27 Oxford Street
Belfast
BT1 3LA
Northern Ireland
Courriel: InternationalChildAbduction@courtsni.gov.uk
Article 67 (b)
Langues acceptées pour les communications adressées aux autorités centrales conformément à l'article 57, paragraphe 2: l’anglais et le français.
Article 67 (c)
Langues acceptées pour le certificat concernant le droit de visite et le retour de l'enfant conformément à l'article 45, paragraphe 2: l’anglais et le français.
Articles 21 et 29
Les requêtes visées aux articles 21 et 29 sont présentées aux juridictions suivantes:
- en Irlande du Nord, la Haute Cour de justice ( ).High Court of Justice
Article 33
Le recours prévu à l'article 33 est formé auprès des juridictions suivantes:
- en Irlande du Nord, la Haute Cour de justice ( ).High Court of Justice
Article 34
Les recours visés à l'article 34 peuvent uniquement être introduits auprès de:
- en Irlande du Nord, la Cour d’Appel d’Irlande du Nord ( ).Northern Ireland Court of Appeal
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